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Blue color # is #5B9BD5
Gray color # is #D9D9D9

For other families, the colors are seen in the triangles
Green                #92D050
Yellow               #FFDA66
Burgundy         #993366          
Gray                  #7F7F7F
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1616BİRLİKTE İLERLE BİRLİKTE İLERLE 
Tek Sayfalık ÖzetTek Sayfalık Özet

4 Kritik Soru

1.  Bu bize TANRI hakkında ne öğretiyor?

2.  Bu bize İNSANLAR hakkında ne öğretiyor?

3.  Hangi emre UYMAlıyım?

4.  Bunu kiminle PAYLAŞabilirim?

Pavlus kadınlara karşı kısıtlayıcı mıydı yoksa özgürleştirici miydi?
Anahtar Terim

συνεργός
syn = aynı, ergos = enerji      emektaş

Özgürleştiriciydi! Pavlus, tüm dünyanın İsa'yı tanımasını yürekten istiyordu.
Kilisenin en verimli misyoneri olarak, daha fazla işçi istiyordu. Tutkulu bir müjdeci 
olarak Pavlus, Müjde'nin yayılmasını ARTIRMAK istiyordu. Ruh tarafından yönlen-
dirilen bir donatıcı olarak, herhangi bir inananın içindeki Kutsal Ruh'un 
armağanını küçük düşürmeyi ve söndürmeyi reddetti. Parlak bir düşünür ve 
strateji uzmanı olan Pavlus, aptalca bir şekilde "futbol takımının yarısını oturtup bırakmazdı." Ağır zulüm görüyorken gelecekteki
bir şehit olarak, Müjdenin yayılmasına, hatta kendisine "sorun çıkaran" kötü niyetli kişilerden bile olsa, sevinirdi. Hapishane
zincirleri takılıyken, Pavlus Filipililer 1:17-18'de şu sonuca vardı:

“Ama ne önemi var? İster art niyetle ister içtenlikle olsun, her durumda Mesih 
 duyurulmuş oluyor. Buna seviniyorum, sevineceğim de. "”

Eğitimli bir teolojik yazar olarak Pavlus, işçileri övmek, emekçileri onurlandırmak, sahte öğretmenlerin kapısını
kapatmak ve tanrı insanları için kapıları açmak için kelimelerini dikkatlice kullandı. Pavlus DAHA FAZLA güvenilir ve
çoğalan öğretmenler istiyordu! (Bkz. Tek Sayfalık Özet, “2-2-2 Prensibi” kadın öğretmenlerin önünü açıyor mu?)
 

Pavlus, erkek veya kadın hizmet verenlerden bahsederken hangi kelimeleri kullandı?? 
Pavlus yazılarında, hizmet alanında çalışan 39 kişiyi tanımlamıştır. 22 erkek ve 17 kadını AYNI şekilde bahsetmiştir.
Onlara ya synergos (emektaş) ya da kopiao (işçiler) demiştir, erkek ve kadın emektaşlarını tanımlamak için aynı
kelimeleri kullanmıştır
    Romalılar 16:3
   “Mesih İsa yolunda emektaşlarım (synergos) olan Priska ve Akvila'ya selam edin.”
    Romlılar 16:12
    “ Rab'bin hizmetinde çalışan (kopiosas) Trifena'yla Trifosa'ya selam edin. 
      Rab'bin hizmetinde çok çalışmış (ekopiasin) olan sevgili Persis'e selam söyleyin.”
    Filipililer 4:3
    “ Evet, gerçek yoldaşım  , sana da yalvarırım, bu kadınlara yardım et. Çünkü onlar benimle, Klement'le ve adları yaşam    
     kitabında bulunan öbür emektaşlarımla (synergon) birlikte Müjde'yi yaymak için mücadele ettiler.
 

Fibi... sadece bir yardımcı mı, yoksa çok daha fazlası mı?
Pavlus, diyakon Fibi'yi (Romalılar 16:1-2) çoğunlukla Sezar gibi cömert bir lideri 
tanımlamak için kullanılan bir kelimeyle tanımladı. Önemli etkisi nedeniyle 
Pavlus onu prostatis olarak tanımladı. Bu kelimenin diğer anlamları arasında 
şunlar yer alır: şampiyon, hayırsever, destekçi. Pavlus, kendisine ve Kenkrea 
kilisesine yaptığı hizmetlerden dolayı onu alenen onurlandırdı.

Sonuç
Pavlus kadınlardan nefret etmedi veya sınırlamadı. Onları onurlandırdı, cesaretlendirdi ve onlara güvendi. Onları tanımlamak
için erkek hizmetçiler için kullandığı kelimelerin aynısını kullandı. Pavlus'la şahsen tanışmak için sabırsızlanıyoruz!
 

Pavlus tarafından olumlu şekilde bahsedilen kadın emektaşlar ve arkadaşlar
Afiya (Flm. 1:2), Kloi(1Ko. 1:11), Klavdiya (2Ti. 4:21), Evniki (2Ti. 1:5), 
Evodiya (Flp. 4:2-3), Yulya (Rom. 16:15), Yunya (Rom. 16:7), Lois (2Ti. 1:5), 
Meryem (Rom. 16:6), Nereus’un ablası (Rom. 16:15), Nimfa (Kol. 4:15), 
Persis (Rom. 16:12), Fibi (Rom. 16:1-2), Priska (Rom. 16:3-5; 1Ko. 16:19; 2Ti. 
4:19, Elç. 18:1-3, 18-19, 26), Rufus’un annesi (Rom. 16:13), Sintihi (Flm. 4:2-3), 
Trifena (Rom. 16:12), Trifosa (Rom. 16:12). Lidya (Elçilerin İşleri 16:13-15, 40.)

Anahtar Terim

προστάτις
prostatis = büyük yardım, hayırsever

Anahtar Terim

κοπιάω
kopiao = işçiler


